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József főherczeg.

A tavasznak lágy szói lőj o szo- 
nioi'u hirt hoz a magyar tengerpart- hintett feléje 
rúl. József főliorczeg, vagy amint őt 
igaz magyar mivoltáért méltán nevez­
ték : „a legmagyarabh loherozeg" meg­
halt. A gyászhir, bár nem jött várat­
lanul, megdöbbentő hatású mindenütt

kény séget tejtett ki és óriási anyagi 
áldozatot hozott. Halála pótolhatatlan 
veszteség a nemzetre, mely a mostani 
válságos időkben reményteljesen le­

írni

mini cgycsiiietMfh. 
elhalt kalocsai. éS —,
leg szavakban Apajc 
nyitja. v - j

pénteken.

Íaíiitógyűlés Hódságon.
— Saját tudósítónktól. -

jn az elmúlt évben 
»rosy püspökről me- 

lett, a gyűlést meg-

Fzubin a nirrlr gyűlés jegyzőkönyvének, 
melynek összeállítása lítiumaim Antal kutat ta­
nító szorgalmát dicséri, következett, majd a szo­
kásos üdvözlő táviratok felolvasása után, a fdtü- 
zött. pályatételek megbirálás- és a jutalmazottak 
felolvasása került sorrendre.

Elnök jelenti, hogy a kitűzött pályatételekre 
u dolgozat és pedig az elsőre, mely az ifjúsági 
iratokról szólott 2, a másodikra, mely a hclycs- 
iiást a népiskolában tárgyalta 1 cs a harmadik

HÓDSÁG, 1905. június 9-én
j iiuvuBu uuuueuuu j « n- . .. . , , . , j írást a népiskolában tárgyalta 1 és n harmad;,

az országban. A FI unió bon legelőször | í. hó 7-én Hódságon tarkít!"' .«cg alágok^zo! \ 3P Ä’zeu'b'a Játékneveli:'si szerepét fejte 
megszólalt halálharang bus hangja he-j hau na§y részvételével, rendes évi közgyűlését. e ’a htrátn hi/nim-ío- „t„i i - .,miül át A „J,. H0dsäP"'S^n.läjäilak érdek,^dé^a gyű. zísc &%***£* SgSÄÄ’Egyen, ,v,.övölgyön, rónán repül át s az 
ország egész népének szivében szo­
morú, fájdalmas visszhangra talál. 
Őszintén, igazán siratja őt e hazának 
minden fia, mert ő is lelkének jósá­
gával, szivének minden nemes érzé­
sével és lángszellemével hazájáért élt, 
hazájáért küzdött. Ha a magyarokat 
öröm érte, ő is örvendezett; ha csapás 
érte a nemzetet, neki is gyásza volt 
Változhattak a viszonyok, lehettek az 
országban bármily alakulatok, ő min­
dig és minden körülmények közt szív- 
vel-lélekkel a magyarokkal tartott.

Alig van hazánkban üdvös intéz­
mény, melynek létesítésében nagy ró

lés lefolyása" iráni," a tagok úgyszólván “felles f®SC ff” ,az cgycs tótclekre között 50 - 50 
számban való megjelenése, a közgyűlés tárgy- Márii^erbász^éíTf' m'A.nlal hoás^: Molto1' 
sorozatának helyes összeállítása, az ezen gy^ ' tók ílle ve tani ónö u k í h 
lésre kitűzött tételek szakszerű kidolgozása, ezek helvcsmegfehdseda Mind n ,körültekintő és paedagógiai alapon nyugvó meg-1 Hlf ■ , ZÁJ Naudor szilbcreki
bírálás- és megvitatása, valamint a jXkor fs ! SSkKÄL Af ,t8yCS
viszonyoknak megfelelő tanügyi indítványok oly' megclienezté? ‘ Elolvasása után lelkesen 
nívóra emelték az ezen évi közgyűlést, mely azt B jh ., c ' .... . , , .
mindenkor méltón megilleti és melyre felemel- f maj. Jozsct kulai tanító, tanügyi re­
kedni, kell, hogy minden egyes tanitóegylct szív- - ns szamo1 bc> az elmúlt évben a tanügyet 
—1 I,-..., ... , es egyletünket ermlo egyes mozzanatokról, Ígyvel-lélekkel törekedjék.

Egyrészt azért, hogy ismeretek és tapaszta­
latokkal gazdagítva, műkor mmk. terén sikeresen 
munkálkodhassunk, másrészt pedig, hogy a ta­
nítói testülettől idegenkedő, azt némileg meg­
vető, magukat intelligens és képzettebb osztályba 
sorozó emberekkel beláttassuk azt, miszerint a 
tanítók, habár azok működése és társadalmi kép­
zettségük, előttük nem sokat mondónak is lát-

a többiek között, arról is, hogy Mayor Béla v. 
püspök, egyházai. íötantelügyelő, a Kalocsán 
fenálló „kántortanitók özvegyei és árvái nyugdíj­
intézetnek“ 80,000 koronát' adott.

Harsogó éljen követte ezen nemes és a ta­
nítókat örök hálára kötelező cselekedet nyilvá­
nosságra való hozatalát.

Végül, miután a szünidő folyamán Buda-
szik, mégis csak oly magasztos, a szülők legna- pesten megtartandó katli. tanítók kongreszuson 
gyobb kincsének gyermekeik nevelésében oly egyletünk képviseletével Hunyó Ödön bácsujfa 

lilény, melynek léte,siló,sébeil nagy ró- mély jelentőségű és képzettségük oly fokon áll, lusi tanító inegbizatolt és a megürült jegyzői
sze nem volna. Minden hasznos iigyol™ a is 'Vél|ál' me8illeti a társadalom- éUás llesz MMon szentíűlöpi tanítóval töltetett

,, , 1 ,, ban azon hely, melyei az úgynevezett képzett es be, egyes indítványok tételé után, a közgyűlés
meleg érdeklődéssel, jóakarattal karolt! műveltebb elemek elfoglalnak, vagy elfoglalni d- u. y22 órakor berekcszietett.
föl. Kulturális, humánus és nemzeti látszanak.........  Gyűlés után a „Huck“ szállodában közös
,-nlftknink ,»»v lnv,V A f->,,lcs l.lolyasarö.idei, lc,,»a « »oll: ebédre gyűltünk össze, Hol mini»,, lelkünketérdekeink előbbreviteléért nagy tevé- gJuEs lefolyást. - -- --- — - -- -------  |----------- ^ojjíi, hu, miuit»ii icikuhkc

Mlndomczky Vincze kulai esp. plébános, kellő szellemi táplálékkal elláttuk, testünk kielé

Leszáll majd a béke.
Leszáll majd a béke,
Elül a szenvedély.
Csend lesz a szívbe lenn ; 
Csend, halotti, mély.

Leszáll majd a béke,
Mint hú fehér galamb.
Ha ■
A lélek ha van

mégéséndül sírva
»•

Mert míg- élünk; amíg•
Erezni tud a szív :
Benne vágy, szenvedély 
Örök liarczot viv.

M Radich Jolán.

A vén fa sóhaja.
Sir dugni ok, bus la k odúm 
Szökő Duna partján.
Tan itsa tok leik esülni 
Messze futó babján

Tér kaszár nyák jobbra, balra 
liget ostromolnak ;
Be, látom, az őszinteség 
S szivek itt halottak.

Kedves Dunánk ősz. hulláma !
Taníts más beszédre,
S hogy álmom csuk álom legyen : 
őszinteség, igazszólás 
Szálljon föl az égre.

Átültettek engem, vén fát 
Ragyogó partodra ;
Csak ne hullna soha könnyeim, 
llejli ! ne sírjak soha könnyet 
Csobogó habokba !

Ruttkay Gyula. 

Meri még fáj.

Mert még- fa j hogyha bántó szóval illetsz, 
Szemembe könyve köny tolul, 
Megreszketek a zokogástól,
Gyógyirt nem várok senki mástól 
Csak tőled, hogyha bántasz . . .

IJa mi írsz, hogyha bántó szóval illetsz 
S fanyar mosoly Írsz válaszom ?
Es nem fog fájni semmi, semmi 
Gyógyírt sem adhat többé senki 
S nem érzem — hogyha bántasz ? . . .

Dr. Radványné Ruttkay Emma.

Szülőföldemen.
Hogyha szülőföldem édes rögén járok, 
Megnézem a tájat, ahol kunyhóm állott .
Szivein múlt emléke foglal el ilyenkor,
S emlékembe tódul a boldog gyermekkor.

Kedves kunyhóm helyén most egy uriház van , 
Mint ujdonszült nemes, oly büszkén ált ottan. 
Hogyha arra megyek, oly hidegen néz rám ; 
Mintha csak gondolná : nem te vagy a gazdám.

. . . Pál év előtt olt állt még az én kis házam, 
Mért hogy nem bírta még évszáma vagy százzal ?

I Mért nem lakhatom még négy szűk fala között,
I Mért nern léphetem át a régi küszöböt ? , . .

j Véle boldogságom is a sírba tévedt,
S sivár pusztaságként feküdt rám az elet.

! Mint kiűzött honfi idegen országban,
; Ügy érzem most magam : boldogtalanságban

Borsán Kálmán.

A boldogságról.
Vannak akik igazán boldogok 
S oda se néznek a világnak. 
Kik a szerelem templomában 
Elérik azt, akit imádnak,



2. BACSMEGYE. junius 16.

gitéséröl is gondoskodtunk. Hűek jó konyhája, 
de még jobb bora vig hangulatot keltett, melyet 
még növelt „I.oizi czigány banda“ száraz fájá­
nak érzelgős akordjai és a talp alá való, az 
egész testet nyugtalanító csárdásai. Toasztok 
sem hiányoztak, melyek közül különösen kieme- 
lendök az elnöknek Mayer püspökre és Eveto 
vits bácsi plébánosnak a hölgyekre mondott hu­
moros toasztja.

Asztalbonlás után ki-ki elvégezvén a reá 
bízott comissiókat, megindult a vándorlás az 
egyes ismerősökhöz, hol az lön constatálva, hogy 
a hódsági „trettplátzer" kellőleg megüti a mér­
téket. Egy szükebbkörü bizottság azonban át- 
rándult Dcrnyc községbe, hol az ottani kollegák 
meghívása folytán, azok még meglevő borkész­
leteik minőség és mennyiségét tanulmányozták, 
illetve kutatták Boldizsár dicséretére legyen 
mondva, hogy „Noé nedo" megválasztásában 
egyik íőérzéke, a szaglás nyert különösen kife­
jezést. Ez bizonyítja, hogy ő minden téren szag­
tekintély. (Szerkesztő úr kérem „szagtekintély“ 
g vagy k-val iratik-e ?)

Miután Így a testnek is megadatott a ma­
gáé, ki-ki vissza indult otthonába, kedves csa­
ládjának körébe, hol a nő ölelő karjai fogadták, 
t. i. ott, a hol van és nem unta meg a vára­
kozást.

Hetényi Márton.

HÍREK.

Tompa három kiadatlan költeménye.
Közli; Ruttkay Gyula.

III.

Tompának „Olcsóság“ czimű költeménye 
át van hatva a hazafias fájdalomtól azért, mert a 
magyarok közt sok kegyhajhászót, rendjelvadászt 
talált s a nemzet ügyét már-már elveszettnek 
hitte ő is. Még gyerek voltam ezen és hasonló 
költemények kézről-kézre adása idejében; de 
mint kis gyermek, meg tudtam figyelni az öre­
gek lehangoltságát, félő suttogását s olykor om­
ló könnyeit. Természetes, hogy az okot nem ér­
tettem S csak a mély fájdalom lehetett oka, 
hogy „Indulatroham“ költeményében Tompa pap 
létére még az Isten létét is megtagadta.

De az alább közölt költeményben már ma­
gába tér s az ember ügyefogyottságát ostorozza.
E költemény némi kiigazítással következőleg! 
hangzik :

Ki minden Ínség s nyomor kútfejének 
1 lazug ajkival engem kiabál ?

Ki vádol engem, hogy a népeket 
Zsarnokok ellen nem ótalmazom,
S egynek kedvéért a milliókat 
Büntetlenül elnyomatni hagyom ?

Ki fest engem, mint vérszopók barátját,
Mint nyögés — s sóhajban gyönyörködőt, ') 
Mert a -) tigrisnek körmei közül,
Mikor tehetném, meg nem menteném őt.

Hah 1 az ember az, ő, az én legdicsőbb :1) 
Teremtményem a föld golyóbisán,
Ö emelte fel szavát ellenem,
Mert nem segítek nyomom sorsán. ')

Ö zúgolódik, miért hogy teremtő 
Czélomról könnyen megfeledkezem,
És őt szabaddá, úrrá, boldoggá,
Mikor tehetném, miért nem teszem ?

És még kész engem megtagadni, [l)
Kész engem képzelt lénynek tartani 
S fenyegetőzik, hogy majd trónusom 
Ö ott alant, le fogja rontani.

Jöjj, vakmerő hát és porolj velem ll)
S ha van, mutasd meg igazságodat;
Felelj meg rá, mit tőled kérdezendek,
S ha nem, ismerd meg balgaságodat.

Nem adtam-e én minden főbe észt,
Erényt a szívbe nem plántáltam e ? , . .
Nem két kart nyert-e tőlem az ember 
S erőt azokba nem én adtam-e ?

Több észt adtam-e a zsarnokoknak,
Mint a mennyivel milliók bírnak ?
És karjaikba több erő van e,
Mint azokban, kik alattuk sírnak ? 7)

Vájjon mostohán bocsátom-e ki 
Kezemből a népet, a mely sir?
Nem több észt, erőt adtam-e közöttük,
Mint a mennyit minden zsarnok bir. 8)

Hol van hát az ok, hogy egy vérszopó 
Mégis oly könnyen tipor népeket,
Hogy esik, hogy egy szívtelen zsarnok 
Jogot, nyomort és nyögést kinevet?

És érte csak jól meg fizessenek,
Te kész vagy elárulni Istened.

Te csúszol mászol, mint a hitvány vb,
A kényasztalról lehullott morzsáért.
Te kész vagy meggyilkolni véredet l)
Egy hivatal, — egy ezudar rendjelért.

De nem haragszom én mindörökké, 
Szeretlek én téged, tévedt fiamat;
Csak jobbulj már meg egyszer s észre térj, 
Reád fordítom még irgalmamat.

„Testvér testvért, apát fiú elad . . . 
Mégis : ne szóljon erről ajakad,
Ne, hogy ki távol sir c nemzeten, 
Megutálni is kénytelen legyen.“

Csak tárd fel mélyen szived ajtaját,
És abba tüstént beléköltözöm ....
Erény, ész s erő velem lesznek,
Te lészsz templomom, legfőbb örömöm.

És arczám elől minden zsarnokok,
Mint Dágonybálvány, porba hullanak 2)
S a szabaddá tett boldog népek 
Nevemnek örökké hálát mondanak.

Egészség, betegség a magyar közmon­
dásokban.

Közli: Horn József.
Etel, ital, álom ; szükséges e három. 
Szomjúság ellen ital az orvosság.
Legjobb a viz forrásában.
Ha forrásod van, ne igyál a patakból.
A hideg viz sok bajt elvisz.
Mosdatlan kézzel ne nyúlj semmihez. 
Amint mosod kezed, veszed le a szennyet. 
Télen kenyeredet, nyáron gúnyádat el ne 

hagyd.
Ki ülő munkát végez, járva pihen.
Jó pihenni olykor, de henyélni vétek. 
Heverő testben bujdosik az elme.
Ki erősen fújja az orrát, vért fuj ki belőle. 
A hol sűrű a pép, ritka a fog.
Méreg kóstolóba se jó.
Módjával méreg és orvosság.
Orvos és gyóntató előtt kár a titkolás.
Ritka kigyó méreg nélkül.
Veszett kutya harapás, másvilágra talpalás. 
Könnyen reá ragad a nyavalya, ki beteg 

körül forgolódik.
Amint tartod tehened, úgy ihatod tejedet. 
Könnyű sebet ejteni, de nehéz gyógyítani. 
Könnyen gyógyul az uj seb, de a régi 

könnyebben elfenül.
Ha begyógyul is a seb, megmarad a helye. 
Ritka egészség betegség nélkül.
Nem mondja a gyermek, ha nem beteg. 
Mindig valami nyavalyája van a szegény 

embernek.
Nem kell a nyavalyáért követet küldeni.
A nyavalya lóháton jön, gyalog megy el.
A nyavalya párosán jár.
Egy nyavalya a másikat ott éri.
Minden nyavalyának bokros az örvénye. 
Megtanít a nyavalya jámborságra.
A nyavalya a bolondot is eszére hozza.
Kiki a legjobban érzi a maga nyavalyáját. 
Akkor van legrosszabbul a beteg, mikor 

nem érzi, mije fáj.
Nagy nyavalya az éhenhalás.
Öregség mindennapi betegség.
Betegséget nem lehet titkolni.
Kedvetlen, mint a beteg ember.
Kopasz, mint hagymáz után a beteg.
Sápadt, mint a beteg.

egy beteg ember sínylődik, száz egész­
séges meghalhat.

Nehéz betegségnek Isten az orvosa.
Hosszú betegségnek ásó — kapa a vége.
A betegség nem tart mindenkoron holtig. 
MegorvoS 'lja azt az idő, a mit az ész meg 

nem gyógyíthat.
') Ismét Tompa kifejezése; a Gályában a többi közt:
J Dagon, a filiszteusok nemzeti istene; a babiloniak­

nál Dagan vagy Dakan.

Az isteni felelet.
Ki az, ki ott alant a föld golyóbisán 
Velem vakmerő nyelven perbe száll ?

Vannak akik szívókba hordják 
Azt a csöndes, néma temetőt,
Akik ott állnak halálra sebezve 
Egy összetört oltárkép előtt . . .

Kató József.

Álom.
Álmodtam én szépet,
Fényes tündér álmot.
Rózsa ligetekben 
Szedtem szép virágot

Kristály patak partján 
Selymes tűben ültem.
Dalos madár zengett 
Vig nótát fölöttem.

Tündér palotában 
Szép tündér leányok.
Csodás tánezot jártak,
Mint ringó virágok.

Jött majd a királynő,
Hallgatott a nóta.
Lába nyomán fakadt 
Piros feliér rózsa.

Tündérek és rózsák,
Köztük mint liliom 
le álltát fehéren 
Szépséges angyalom.

Mert ki teltetne más 
Virágok nemtője,
Szép tündérországnak 
Tündérkirálynője,

Chonka Béla.

I Ember! egyedül benned van az ok ;
Mert rút-önző vagy és erkölcstelen —
Némulj meg (cl ?), ó nép, mert, ha jó volnál 
Nyögni és sírni nem volnál kénytelen.

Ha nem óhajinál rangol, czimeket ; 
j Ha a Mammon nem volna Istened ;
Ha nem akarnál magasra mászni ;
Ha nem gyűlölnéd saját népedet;

Ha a szabadság égi angyalát 
Hazád s nemzeted szívből szeretnéd 
És az érzéki gyönyör csábjait,
Mint férfiakhoz illik, megvetnéd ; ll)

j Akkor te; egy szív, egy test sokat tehetnél, 
Akkor te lennél egy nagy óriás, —
Buzogányod minden zsarnokot lezúzna 

I ^ hallatnék l földön elnyomás.

i Altkor te boldog s szabad nép lennél,
; Megtudnád, hogy én jó és bölcs vagyok 
j És abba , mi téged boldoggá tehet, 
j Sun mi kívánni valót nem hagyok.

! Hd te erényt és hazát megtagadsz,
Lelkiismeret nevetség neked

') Eredetileg bár liibásabbatt : „Mint sóhajokon s 
nyögéseken gyönyörködő!.“

E szótag kimaradása valószínűleg a tollba mondás 
után való, másolás hibája.

3) Fél láb hiányzik.
') A trodieusok miatt szintén fülsértő.
’) Hibásak a verslábak, sok a spondens.
') Eredetileg: Jöjj hét vakmerő és pörölj velem.
7) A verstáblák szintén röktönzésről és arról tanús­

kodnak, hogy valami okért e költemény csiszolatlan ma­
radt.

6) Ugyanazon megjegyzés.
'j E közinondatszerű verssorok szintén döczögők.
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Minden nyavalyának legjobb orvosa a tű­
röm olaj.

Betegnek orvos a barátja.
Ha az orvos fel, rettegni kell a betegnek.
Sokat kér a beteg, de az egészséges nem

adja.
Az egészséges könnyen ád tanácsot a be­

tegnek.
Kutya is füvet eszik, ha beteg.
A betegnek a kevés is sok lehet.
Könnyen felejti az ember más nyavalyáját.
Késő holtat orvosolni.
Késő orvost hívni, mikor már megholt a 

beteg.
Bizonyos, mint a halál.
A halál mindent lekaszál,
A halál szekere minden bút, bánatot elvisz.
Halál ellen nincsen orvosság.
A halállal senki ivott áldomást.
Ha sok az ember, sok a halott is.
Éhséget döghalál szokta követni.
Rövid az élet, örök a sir.
Amint élsz, úgy halsz meg.
Hamar meghal, ki korán kezd élni.
Öregnek ajtóban, ifjúnak lesben a halál.
A ki későn jár, jó volna halálnak.
Szép volna a halál is, ha életben volna.
Halál halálnak, élet életnek a barátja.

Egy kastély restaurálása.
TEMER1N, 1905. június 13-án

Maholnap befejezik a temerini gróf Szécsen- 
kaslély átalakítását. Épen most száz éve annak, 
hogy gróf Szécsen Sándor kamarai elnök kastély 
birtokosának idejében a kastély s vele együtt a 
temerini templom építtetett.

A kastély Tcmcrin község déli részen, azon 
a magaslaton fekszik, mely Újvidék felől a Bara 
vize mellett Goszpodincze irányában folytatódik. 
Homlokzata előtt virágágyak ékeskednek a mo­
dern kertészet remekeivel, ezek előtt meg évszá­
zados mohával benőtt várárkok vannak.

A kastély jobb oldalán angol park terül el 
s ennek keleti alsó részén a múlt század huszas 
éveiből fennmaradt halastó. Ezen tóból most me­
chanikus utón vezetik el a vizet a park öntözé­
sére. A csővezeték lerakásakor a kastély észak; 
részén három és fél lábnyi mélységben, a mun­
kások egy régi vízvezetékre bukkantak, mely ke­
letről nyugati irányban haladva, az említett sán- 
czoknál végződik. Bizonyosan az volt valamikor 
a rendeltetése, hogy a felgyülemlett esővizet a 
sánezokba vezesse.

Ebben a vízvezetékben találtak egy négy 
fontos ágyúgolyót, melynek felületén korona nagy­
ságú behorpadás látszik, a mely arra enged kö­
vetkeztetni, hogy lánczos golyó volt s talán I. 
Lipót császár idejéből való. Lehet az is, hogy a 
48-iki önvédelmi harcz idejében használták. Mi­
képen kerülhetett a vízvezetékbe, arra bajos volna 
érdemleges választ adni.

A kastély átalakításával külömben is egész 
gyűjteménye a régiségeknek fedeztetett fel. Elő­
került egy mahagóni kártyaasztal, melyet Zsófia 
föherczegnö ajándékozott néhai gróf Szécsen Sáli 
dórnak, az ő hűséges udvarmesterének ; megfe­
lelő környezetbe jutott a múlt század harminczas 
éveiben csodaszépség hírében állott Csáky Kata­
lin grófnő karosszéke (manapság három sová­
nyabb nő elférne ülőkéjén); újra fényeztetett, az 
egykor délezeg gróf Szécsen Károly huszárótester 
ágya, szobabulorzala.

Mutkovits Béláné, Fernbach Erzsébet úrnő, 
a kastély nemes lelkületű úrnője már egész gyűj­
teményt rendezett be a kegyeletes tárgyakból s 
gyengéd kezek által gondosan őriztetnek, mint 
rég letűnt idők rég elfeledi emlékei. K.

Hamis.
„Kitől kapta nagysád ezt a bankjegyet? 

Hisz ez hamis 1“
A szép szőke asszony elhalványult. Hát 

igen, hát ... a férjem . . .“
A divatáru üzlet főnöke tekintetet váltott a 

pénztárossal, ki a hamisítványra figyelmeztette.
„Kérem, hogyan hívják ?“

„Nem szükséges !“ szólt a hölgy, „a kárt 
természetesen én viselem! Más pénzzel fogok 
fizetni. Es ha nincsen annyim, akkor ,«

„A dolog nem oly egyszerű !“ vágott közbe 
a főnök. „Felszólítom, hogy tudassa velem nevét 
és férje ezimét ..."

„Micsoda dolog ez ?" kiáltott a hölgy.
Az üzlettulajdonos szemét hunyorgatta. „Ak 

kor rendőr előtt fogja bevallani.“ Intett egy szol­
gának

Mig amaz elrohant, a hölgy protestálni 
kezdett.

„Lépjen be kérem irodámba és ne csináljon 
skandalumot; külömben a rendőrségre vitetem.“

Eire elhallgatott. De szép arczán égető pir 
es fogyasztó halványság váltakozott.

Polgári ruhába öltözött rendőr, ki öt perez 
múlva érkezett, megtudta nevét és férje állását 
O maga, Wehrmann Elsa asszony, csak bevásá­
rolni jött Budapestre.

Megadta indulása óráját, a szállót, melyben 
szállt s tudatták vele, hogy rögtön menjen a 
szállóba, s azt semmi esetre se hagyja el mié 
utasítást nem kap.

Szobájában izgatottsága teljesen erőt vett
rajta.

Wehrmannét titkosrendőr követte a szállóig 
A portástól megtudta, hogy a hölgy már több 
szór töltötte ott az éjt és hogy tegnap délután 
érkezett. Barna, magas férfi kért rögtön utána 
szobát, azt súgva, hogy a hölgy mellett akar 
lakni. A vendégkönyvbe „Rabe Ervin, kereske­
delmi utazó, Berlin“-! irt. A detektív most azt 
kérdezte, vájjon itt volt-e már Rabe is. Erre ta­
gadó választ kapott.

A nő férjét telephonon felhívta a rendőr. Ez 
határozottan kijelentette, hogy nem adott nejének 
százkoronás bankjegyet.

Megígérte, hogy a legközelebbi vonattal 
Pestre jő és rögtön a rendőrbiztoshoz siet.

Telephonice a kalauzt is kikérdezték, ki je­
lentette, hogy a hölgy a délutáni vonattal gyak­
ran utazott a fővárosba. Arra is emlékezett, hogy 
egy férfi szállt be hozzá Komáromban, kire a 
portás leírása teljesen ráillett.

Eközben Wehrmann Ottó szomorúan uta­
zik Pestre. A legkülömbözőbb kombinácziók czi- 
káznak ál elméjén ; váltásnál nem kaphatta, mert 
csak ötven koronát vitt magával. Elutazása előtt 
mutatta neki, ö még megjegyezte : „Szivecském, 
nem sokat vehetsz rajta !“ Mire azt felelte, hogy 
hisz tudja, mily olcsón vásárol ö. Tényleg igaza 
volt; emlékezett, hogy kollegái háromszor any- 
nyira becsülték neje báltoilettjét, mint amennyibe 
tényleg került. Hogy nevetett rajtuk . . . mily 
komolyan nézték őt azok . . . Akkor jutott e- 
szébe ... de még valami: „Mért nem viszo­
nozta felebbvalójának neje Elza látogatását...?“

Kinyitotta az ablakot. Majd megnyugodott. 
„Ostobaság. Minden feltárul majd 1“

De újra gondolkodóba esett.
Már mikor három év előtt először látta, 

védték tőle, mondván : „Veszélyes hölgy VVehr- 
mann ur, sirenotermészetü . . . I“

Tánczmulatságon találkozott vele újra. Ide­
genkedett tőle eleinte, mert nagyon kivágott volt 
öltözete De gondolatban is megbocsájtott neki: 
„A szabóné dolga az !“ Akkor már hálójába ke­
rüli. Három hónap rnulva a szép vagyontalan 
lány már neje volt.

„Budapest 1“ kiáltották a kalauzok.
Ijedten ugrott fel Wehrmann. Mit is fog ö 

nemsokára megtudni ?

Egyenesen a rendőrségre hajtatott. Ott mind­
járt kihallgatták, hogy ismeri e Rabét és hogy 
nejének barálja-e az. Miután mindkettőre nem­
mel felelt, tudatták vele, hogy nejét azzal gya­
núsítják, hogy bankjegy hamisító bandával áll 
összeköttetésben. Ha nem vallja be, mikép jutott 
a pénzjegy birtokába, az ügyészségnek fogják ki-1 

szolgáltatni.
„Ennek a gyanúsításnak nincsen semmi | 

alapja! Nőmnek nincs több pénzre szüksége,' 
mint a mennyit én adok neki. Nagyon olcsón 1 
szokott mindig bevásárolni.“ I

„Engedje meg kérdésemet : Gazdagok nejé­
nek szülei ?“

„Nem, nincs semmi vagyonuk.“
„Mennyit ad nejének havonkint öltözékei­

nek fedezésére ?“
„Negyven koronát.“
„Ma délelőtt kilcnczvenhét korona értékű 

pongyolát vett Bárczaynál . . . Ezt akarta hamis 
pénzzel kifizetni . .

Wehrmann Ottó támolygott. Neje otthon azt 
mesélte neki, hogy majd húsz koronáért vesz 
egy csinos pongyolát . . .

Az asztalt kellett megfognia és megválto­
zott hangon szólt: „És ennek daczára . . . fel 
kell tárulnia ! . . .

„Rögtön nötnhöz megyek, uram . . .“

Örömkiáltással karolta át Elza. Ö visszata­
szította magától; „Mond meg az igazat! Hon­
nan vetted azt a százkoronást ? Azzal gyanúsí­
tanak, hogy egy körözött bankjegyhamisítóval 
állsz összeköttetésben . . .“

„Az a gazember!“ Kiáltá dühösen. „Eskü 
szöm“ Ottó, hogy soh’sem láttam azt az embert 
előttem.

„Miért ajándékozta neked a pénzt?“ 
„Ajándékozta ?“ Kérdé jól játszott csodál­

kozással. „Véletlenül ugyanabban az osztályban 
utazott, mint én, és mert nem tudtam a sok 
aprópénzt kis táskámban eltenni . . . beváltotta 
egy darabra . . .“

„De hiszen nem volt annyi aprópénzed 1“ 
„Volt . . . tudod ... a pályaudvaron ta­

lálkoztam Rózával. Kért, hogy vegyek neki min­
denfélét . . .“

„Ne igyekezz tovább is meghazudtolni 1“ 
szólt Ottó megvetően „Ma reggel beszéltem 
Rózával, nem is tudta, hogy elutaztál.“

„Nos hát . . . ha tudni akarod, azért adta 
a pénzt, mert tetszettem neki . . .“

Férje bámulta. Hogy is szerethettem valaha 
ezt az asszonyt ? Kérdezte önmagától.

A férfi lassan hátrált előle: „Hát ez volt 
eddig nőm ? Volt .... megértetted ? Házamba 
többé vissza nem térsz !“

Ijedten összekulcsolta kezeit: Ottó, most 
kérlek, ne hagyj el !“

„Sürgönyileg hívtam atyádat. Helyzeted nem 
veszélyes, ha mindent bevallasz a rendőrségnél.“ 

Az ajtó felé közeledett.
„Hát el akarsz tőlem válni 1“ kiáltá nevetve. 

„Nem bánom. Akkor én félév múlva bizony már 
grófné vagyok! Egy előkelő személyiség érdek­
lődik utánam.“

Megvetőleg fordult újra a nő felé. „Csak 
akkor, ha nem oly hamis számításod, mint bank­
jegyed és mint te magad !“

Németből:
Terényi Marczell.

A főispán József főherczegről. Zombor vá­
ros mai közgyűlésén Latinovits Pál elnöklő fő­
ispán ezzel az eszmegazdag, érzelemteli s meg­
ható beszéddel emlékezett meg József föherczeg- 
röl :

Tekintetes törvényhatósági bizottság! Min­
den magyar ember szivébe?! a mai napon gyász 
vonul át. A legmagyarabb királyi Herczeg nincs 
többé. Mert József kir. herczeg méltán nevezhető 
a legmagyarabb királyi herczegnek, miután ha­
zafias viselkedése folytán s a magyar ügyeknek 
lelkes pártolója lévén, ezen cziinct jogosan érde­
melte meg. Alig van hazafias és jótékony köz­
hasznú intézmény hazánkban, melynek Ö alapí­
tója, buzgó gyámolitója, szóval, tettekkel és anya­
gilag ne lett volna.

Midőn a magyar király i honvédség ezelőtt 
35 évvel fényes történelmi reminisztentiák alap­
ján fclállittatott, minden magyar hazafi szivét lel­
kes öröm fogta cl! Ezen öröm fokozódóit, mi­
dőn a honvédség élére annak főparancsnokául a 
közös hadsereg csataviselt hős főbornokát József 
kir. herczeget nevezték ki. Az ö fáradhatlan te­
vékenysége a honvédséget külföldi szaktekinté­
lyek egyhangú elismerése szerint a legelső csa- 
pattcsl és hadseregek sorába emelte. Ezen szak- 
vélemény megkoronázása az ő 35 éves lelkes



kiváló tevékenységének, melyre mindannyian 
büszkék vagyunk. Mint gazda nagy kiterjedésű 
birtokain valóságos mintagazdaságot folytatott. 
Valóságos mintaképe volt a belterjes gazdálko­
dás és állattenyésztés terén a magyar gazdának. 
Alkalmazottainak valóságos jóságos atyja volt. 
Nem egy közhasznú újítás az ő gazdaságaiból 
terjedt el az országban úgy a magtermelés, mint 
a jószágtenyésztés terén.

A tűzoltóságnak egyik megteremtője, lelkes 
védnöke, anyagilag és erkölcsileg támogatója 
volt. Mint családapa valóságos patriarkális életet 
élt s példát szolgáltatott a gunyhóktól a palo •

Midőn három évvel ezelőtt a honvédség 
megszemlélésére városunkat szerencséltette láto­
gatásával, városunkról a legnagyobb dicsérettel 
nyilatkozott

Tisztelettel indítványozom :
I. hogy a mai közgyűlés a gyászjeléül el- 

halasztassék s a polgármester bizassék meg ké­
sőbbi összehívásával,

II. József kir. herczeg emléke jegyzőköny­
vileg megörökittessék,

III. az özvegy királyi Heiczegnö és a csa­
ládhoz meleghangú részvétirat öltöztessék,

IV. vezetésem alatt a város polgármestere, 
országgyűlési képviselője és a netán csatlakozni 
kívánó városi biz. tagok részvételével küldöttségi- 
leg jelenjen meg a temetésen s díszes koszorú 
helyeztessék a ravatalra. A csatlakozni kívánók 
folyó hó Ili án délig nálam jelentkezni szives 
kedjenek,

V. Zombor város törvényhatósági bizottsága 
kezdeményezze s írjon át a többi törvényható­
ságoknak, hogy a legmagyarabb királyi herczeg 
emlékére az ország fővárosában Budapesten szo­
bor állíttassák fel.

Egy főispán adománya. Bezerédy István 
Szabadka bajai főispán a bajai plébánia czél- 
jaira 10U koronát adományozott.

Az orvosi kar köréből. Rózsavölgyi Lipót 
elhunytéval megüresedett sziváczi körorvosi ál­
lást Tárczay zombori főszolgabíró dr. Stricker 
Péterrel töltötte be -— ideiglenesen.

Névmagyarosítások. Adler Soma bácsto 
pólyái illetőségű ugyanottani lakos bankhivatal 
nők „Bodnár" ra, Mihalitska István állami tanító­
képző intézeti tanár bajai lakos, valamint kiskorú 
György és István gyermekei „Jós“-ra, Bundzsits 
István zombori lakos „Borsidi“ re Neuburg 
Marczel újvidéki lakos ,,Nemes“-re, Braun Ar­
nold báesszentiváni lakos „Balázs“ ra változtat­
ták családi neveiket.

A zentai népiskolák megvizsgálása. Kár-
páthy Sándor segédtan fel ügyelő a napokban 
megvizsgálta a zentai népiskolákat.

Ováczió Vértesi Károlynak. Vértesi Ká- 
rolynak, akinek a Schweidel-ünnepély létrejötté 
ben oroszlánrésze volt, a rendezőbizottság díszes 
emléktárgyat fog átnyújtani, annak jeléül, hogy 
az ünnepély nagy sikere első sorban neki kö­
szönhető. Erre az elismerésre a jeles férfiú csak­
ugyan alaposan rászolgált.
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fákig.

Alayercsek Boldizsár csonoplai tanító elje­
gyezte Honosok Gizella kisasszonyt, a csonoplai 
népiskola jeles képzettségű tanítónőjét.

Prokecz Elek topolyai mérnök eljegyezte 
Wighárd Aranka kisasszonyt Kulán.

llobitsak Gyula bajsai földbirtokos jegyet 
váltott Büchler Erzsiké kisasszonynyal Mind­
szentről.

Schwab József szabadkai ékszerész vasár­
nap tartotta esküvőjét Bittcrnmn Etelka kisasz-, ... 
szonynyal, Bittcrman József szabadkai nyomda- 
tulajdonos kedves leányává

Schlesinger Jenő bajaszentiváni kereske­
dő hétfőn vezette oltár elé Brust Ilonka kisasz- 
szonyt Baján.

Koncz György zentai illetőségű, kolozsvári 
mérnök szombaton tartotta esküvőjét Beöthy 
Anna kisasszonynyal, Beöthy István hcrczegpri- 
mási uradalmi jószágigazgató leányával.

Singer Gyula, a szabadkai zsidó hitközség 
titkára eljegyezte Lakos Irén kisasszonyt, Lakos 
Gyula jégkereskedő leányá

Tanítók előléptetése. A bajmoki róni. katli. 
iskolaszék a napokban tartotta Kuluncsics Miklós 
kér. esperes plébános elnöklete alatt ülését, ame­
lyen Töröky József tanítót a Hankányi-féle ál­
lásra léptette elő, az ő helyére pedig Kemény 
Simont választotta meg.

Egy zentai tisztviselő fegyelmi ügye. Bá­
rány János zentai városi tanácsost, ki ellen fe­
gyelmi eljárást tettek folyamatba, s emiatt állá­
sától felfüggesztették, most-„újból visszahelyezték 
állásába. Hanyagság miatt azonban 50 korona 
pénzbírsággal sújtották.

Katonai szemle. Minarelli Sándor dandár­
parancsnok a napokban szemlét tartott a 86. 
gyalogezrednek Szabadkán állomásozó zászlóalja 
fölött.

A bajai járásbíróság köréből. Verner 
Fercncz bajai segédtclekkönyvvezctőt a módosi 
járásbírósághoz telekkönyvvezetővé nevezte ki az 
igazságügyminiszter.

Bácsmegye az Urániában. Zsedényi Alá 
dár az Uránia számára tudvalevőén megírja Bács­
megye történelmét s társadalmi viszonyait Az 
iró most Szabadkán járt, ahol sok érdekes fel­
vételt eszközölt.

Személyváltozás Szabadka városánál. A
szabadkai főispán Pfau Géza városi iktató he 
lyébe, aki állásáról lemondott, Vojuich Aladárt 
rendelte ki helyettesül.

Állami kedvezmény a verbászi kender

junius ió

A kishegyes! kath kör
körű nyári mulatságot rendez.

Palánkat kath. legényegylet czimen uj Tár­
saskör alakult Palánkén. Elnöke Schröder György 
plébános. Az uj egyletnek már is 200 tagja vari.

Az apatini iskolai növendékek f. hó 8-án 
jól sikerült juniálist rendeztek a Kacsanszky-féle 
erdőben.

Halálozások. Hajnal Simon bajmoki se- 
e hó 8 án 28 éves korában meghalt. 

Derék, szorgalmas tisztviselő volt s igy méltán 
szerették. Nagy részvéttel temették cl. A községi 
elöljáróság, több egylet és testület küldöttségileg 

képviselve.
Hu mód er Károly zombori nagybirtokos, a 

zombori társadalom egyik puritán jellemű, köz­
tiszteletben álló tagja e hó 7-én 77 éves korában 
elhunyt. A közönség óriási részvételével temet­
ték. Nagy és tekintélyes család gyászolja.

Antal ily Hugó ny. tanító Palánkén 41 éves 
korában meghalt.

Barcsy Zsigmond zentai nyomdász e hó 
8-án 58 éves korában meghalt.

Mikosevits Jevrem szenttamási gör. kel. 
tanító 43 éves korában elhunyt. Nagy részvéttel 
temették el.

A tüdővészesek szanatóriumáról, melynek 
kérdésével legutóbbi számunkban foglalkoztunk, 
a szépirodalmi „Bácsország“ legutóbbi számá­
ban is jelent meg egy czikk Lukácsy István irta 
s a mellett foglal állást, hogy Palicson létesítse­
nek szanatóriumot. Minthogy Bácsinegyének e 
kedves fürdőhelye a vasúti forgalom góczpontján 
fekszik, másrészt pedig a terület is alkalmas ily 
ez ólra, az eszmét helyénvalónak, czélszerünck ta­
láljuk, csakhogy mit szólnak majd ehhez a szak­
körök, az orvosok és mit szól hozzá a- fürdőzö 
közönség, mely érthető okokból nem igen szeret 
tiidővészcsck szanatóriuma mellett üdülni.

Fedák Sári Újvidéken. Fcdák Sári, a ma­
gyar szinészvilág legkedveltebb alakja, az ünne­
pelt primadonna e hó l'J én Újvidéken hangver­
senyt rendez. Schüller Péter könyvkereskedő a 
hangversenynek buzgó és szakavatott rendezője 

; bírta rá a nagy művésznőt, hogy ránduljon le a 
! Délvidék virágzó városába. Képzelhető a lázas 
izgalom, melylyel a modern tánezoperettek fölül- 
mulhatatlan, bájos díváját, a pajkos Zsázsát várják.

oda Fe 
komikusa

A művésznő már e hó 18-án érkezik 
renczy Károly, a Király-színház jeles

gyárnak. A kereskedelemügyi miniszter a „Ma- társaságában, aki szintén közreműködik a hang- 
gyar kendergyár részvénytársaság Uj-Verbász“ j versenyen °
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Házasságok. Császár Ilonka kisasszonynyal, 
Császár Péter topolyai főszolgabíró bájos ked 
vességü és nagymiveltségü leányával a napokban 
tartotta kézfogóját dr. Lestár Albert topolyai 
ügyvéd.

Bosnyák Mariska kisasszonyt, Bosnyák Já­
nos bezdáni jegyző kedves és szeretetreméltó 
leányát eljegyezte dr. Szilágyi Károly bezdáni 
ügyvéd, tartalékos huszárhadnagy.

Dr. Márton Jenő szabadkai ezredorvos 
pünkösd hétfőjén tartotta esküvőjét Boer Rózsa 
urhölgygyel Csongrádon.

ezég ujverbászi fő és fióktelepe részére 
évi május 15-től számítandó 15 évre az 
kedvezményeket engedélyezte.

Japánünnepek Bácsmegyében. Bácsme- 
gyében több helyen örömünnepet rendeztek a j közgyűlés 
japán győzelem alkalmából. így a zombori tia-1 
talság, mely szombaton a Vadászkürt-szállóban 
estélyt rendezett és Grubi Henrik bulkeszi Kis­
birtokos, aki vacsorát adott az intelligencziának.

Zombori kirándulók Gomboson. A zom­
bori iparos dalárda vasárnap kirándulást rende­
zett Gombosra. Este a gombosi vasúti állomáson 
dal- és tánczestély volt, melyen a község és 
környéke társadalma nagyszámban volt képvi­
selve. A dalárda előadását, de különösen annak 
tréfás részét nagy tetszéssel fogadták.

Díjazással összekötött ezéllövészet. 1 ri- 
\ polszky Béla, Bács község jegyzője — mint ne 
I künk Írják — érdekes kirándulást szervezett f. hó 
! 1-éu a Bogyán hoz tartozó vadászterületén, az 
úgynevezett „Széplaki“ erdőben, mely kiránduld 

j son résztvett Bács község egész intclligencziája. 
i Maga a hely oly festői szépség, melynél az em­
ber ritkán láthat szebbet és lelket gyönyörköd- 

i tetőbbet A vendégszerető házigazda a kirándu­
lást érdekesebbé teendő, díjazással egybekötött 
„gömb ezéllövészetet“ rendezett, mely versenyen 
a következők vetlek reszt : Imre Izidor állator­
vos, Eichinger Ádám tanító, Ladányi Vincze 
kir. mérnök, Hirnmnnn - ., . mérnök, Hirnmnn Máté s. jegyző. Szent-

J-" 1 13 y oljecSÍ-'1 állatorvos eljegyezte , irányi Gyula mérnök, Weinrich Dániel végre­
hajtó, Tripolszky Béla közs. jegyző és di. 
I In úriig György tb. megyei főorvos. A verseny­
zők közül az első dijat Hirnmnn Máté, a má 
sodik dijat Tripolszky Béla, a harmadik dijat 
Ladányi Vincze nyerte el. A verseny befejezése 
után a társaság letelepedett és ritka jó élvágy- 
gyal fogyasztotta el az ott a szabadban főzött 
gulyást és vig poharazás közt éltették a nap hő­
seit. Az első felköszöntőt Evelo\ ius János plé­
bános mondotta a megszokott ékes szólásával, 
melyben Tripolszky Béla közs. jegyzőnek mon­
dott köszönetét a vendégek nevében a sikerült 
kirándulás szervezéséért. A társaság csak a késő 
esti órákban oszlott szét a legderültebb hangú 
latban. b

Burmán Ilonka kisasszonyt, dr. Kármán József 
zsablyai ügyvéd szeretetreméltó leányát.

liunetz Sarolta kisasszonyt, Kunetz Ignácz 
nagykereskedő kedves és művelt leányát vasár­
nap vezette oltár elé Mayer Henrik nagybccske- 
rcki bankigazgató.

Pusztai Béla szabadkai lapszerkesztő a na­
pokban tartotta esküvőjét Iluuser Mariska kis­
asszonynyal.

Weiss Lajos dárdai magántisztviselő elje­
gyezte Ungár Berta kisasszonyt, Kramer Jakab 
bajai földbirtokos szeretetreméltó gyámleányát, a 
vBeáta" néven ismert kitűnő tollú írónőt.

Pusiberk József mohácsi gépész eljegyezte 
Kubinu Mariska kisasszonyt Bácsalmásról.

bácsi ág. hitvallású ev. egyházmegye
rendes közgyűlését í. év junius hó 27-én 

I Jjvidéken d. e. 9 . rakor tartja. Előzetes tanács- 
kozmány junius 2G-án d. u. 5 órakor leend. A 

folyama alatt a lelkészi segélycgylet 
közgyűlése is megtartalik. Miután a 6 évi idő 
tartam, melyre az egyházmegyei tisztikar meg lett 
választva, e közgyűléssel véget ér, a főesperes, 
egyházmegyei felügyelő, az alesperes és az egy­
házmegyei másodfelügyelö állása egyházakként! 
szavazás utján lesz betöltendő. A többi hivatalok 
betöltése, valamint az egyházmegyei törvényszék 
választása az egyházmegyei közgyűlésen fog esz­
közöltetni. Az egyházmegyei közgyűlés tárgyai: 
1. A föesperes évi jelentése s ennek kapcsán 
a netalán szükséges határozatok. 2. A tavalyi egy­
házi». közgyűlés jegyzőkönyve kapcsán tárgya­
landó ügyek. 3. Iskolai jelentések, valamint uj 
beadványok elintézése. 4. Az egyházmegyei tiszt- 
ujitás eszközlése és az egyházul törvényszék 
választása. Akármitek folyamodványok s kérelmek, 
legalább egy héttel a közgyűlés előtt a főesperesi 
hivatalhoz küldendők.

A topolyai templom orgonája. Zahorccz 
István topolyai földbirtokos és neje 11,000 ko­
ronát ajánlottak föl az uj templomba i felállítan­
dó szép orgonára. Három hazai orgonakészilő 
ezég adott be pályázatodat: Angster pécsi, Or­
szági! Sándor rákospalotai és Rieger Testvérek 
budapesti. A beérkezett pályázatok fölülbirálás és 
jóváhagyás végett felterjesztetvén az érseki ható­
sághoz, Angster József és Fia pécsi orgona gyá­
ros pályázata fogadtatott el, kivel a szerződés a 
legközelebbi napokban megköttetik.

Zsidó kongresszus. A bácsmegyci VII. izr. 
községkerület hétfőn ülést tartott Szabadkán, 
melyen a következő Iliik, képviselők voltak jelen : 
Freund Józsel Obecse, dr. Milkó Izidor Szabad­
ka, dr. Messer Gyula, dr. Rosenberg Samu és 
dr. Bruck Samu Baja, dr. Lobi Nándor Magyar- 
kanizsa, Krausz Lázár Ürszállás, Reiter Vilmos 
Temcrin, dr. Kölni Károly és dr. Pap Ignácz Új­
vidék, Neugebauer Sámuel Szivacz, Szabados Jó­
zsef Bajmok, Donát József Mélykút, Baseli Vil-



június 16. BACSMEGYE

mos Csantuvcr, dr. Neumann Ignácz Apatin, Un­
gar Pál Omorovicza, Grauaug Lipót Bácsalmás, 
dr. Fischer Mihály Zombor, Wciszbcrgcr Fülöp 
Pacsér, Fürst L. Gyula Kula, Robicsek M. Majsa, 
György Mór Marionos, dr. Singer Bernát, dr! 
Barta Antal, dr. Klein Adolf, Kölni Mór, Mart- 
mami Rafael, Vas Fercncz. Az ülés délután 3 
órakor a zsidó hitközség tanácstermében vette 
kezdetét. Innét a templomba mentek, ahol Gaál 
Ferencznck erre az alkalomra szerzett egyházi 
énekét adta elö Maczulc Manó Koch Árminné 
gyönyörű solóéncke után dr. Singer Bernát sza­
badkai magyar hitszónok a nap jelentőségéről 
tartod prédikácziót. Szép beszéde nagy hatást 
telt a jelenvoltakra, akik közt Varga orsz. kép­
viselő, l iró polgármester és Bólits városi ta­
nácsnok helyet foglaltak. Ezután a tanácsterem 
ben folytatták a közgyűlést. Dr. Klóin Adolf sza­
badkai hilk. elnök megnyitó beszéde után dr. 
I’upp Ignácz újvidéki főrabbit korelnökké válasz 
tolták. Az ő vezetése mellett dr. Kohn Károly 
újvidéki ügyvédet kerületi elnökké választották 
meg, aki szép beszédben köszönte meg a figyel­
met; alelnökké dr. Barta Antal szabadkai or­
vost, előljárósági tagokká Freuud Józsefet, dr. 
Bruck Samut, dr. Fischer Mihályt, dr. Pap Igná- 
ezot, dr. Singer Bernátot, Basch Vilmost, Lobi 
Nándort, Ungár Pált és dr. Neumann Ignáczot 
választották meg. A községkerülcti bíróság elnö­
kei dr. Millió Izidor és dr. Messer Gyula lettek. 
Este fényes bankett volt, melyen százan vettek 
részt.

Baja város József kir. herczeg temetésén.
Baja város ma megtartott rendkívüli közgyűlésén 
elhatározta, hogy Hegedűs Aladár polgármester­
rel képviselteti magát a kir. herczeg temetésén, 
sírjára koszorút helyeztet.

Az óbecsei bírósági palota. Óbecséről je­
lentik, hogy a minisztérium jóváhagyta Obecse 
községnek ama határozatát, mely szerint G00 
négyszeg öl területű telket a plébánia melletti 
községi üres telekből átenged a kincstárnak, 
hogy oda az állami járásbíróság részére palotát 
építsen. Miután az épület terve is már készen 
van az igazságügy minisztériumban, úgy most 
már több, mint bizonyos, hogy az őszőn meg 
kezdik a hatalmas palota építését cs még tél 
előtt tető alá is hozzák.

Égi tünemény Titelen. Titeli levelezőnk 
irja, hogy f. hó 11-én este fél 9 órától háromne­
gyed 9 óra után 5—10 perczig északnyugoti 
irányban a Gönczölszekér magasságában élénk 
ezüstszínű égi tünemény volt látható. A tüne­
mény alakja fölfelé csapott farkú kígyót ábrázolt. 
A babonás szemlélők között meg is indultak a 
jóslatok: háboiu, döghalál stb efféle. Ma min­
denki az égi tüneményről beszél.

A csajkásföldek megtekintése. Szúnyog 
Szabolcs biharrnegyei birtokos — mint titeli le­
velezőnk irja — a Budapesti Központi Jelzálog 
Bank megbízásából a napokban a sajkás közsé­
geket bejárta azon czélboi, hogy a kisgazdák ke­
zén levő földek forgalmi értékéről tájékozást sze­
rezzen. Meglepetve vette mindenütt tudomásul, 
hogy a földek ára egyes községekben a tagosí­
tás folytán 400 koronáról 1000 1100 koronára 
emelkedtek.

A titel ujvidék-óbecsei vasút hivatalos be­
járása. liteli tudósítónk irja: Párczay József, a 
Máv. szegedi üzletvezetőségének I. oszt. vasúti

Lövöldözés

főfelügyelője f. hó 10-én Findeiz Kálmán vasúti 
ellenőr kíséretében külön vonaton járta be a Ti- 
tel-ujvidék-óbecsei helyiérdekű vasút vonalait.

A mozsori iskolák megvizsgálása. Titeli 
levelezőnk irja : Kárpáty Sándor segédtanfel­
ügyelő f. hó 7-én Mozsor község iskoláit meg­
vizsgálta, hol Fritz Kamilla izr. tanítónőt és 
Eremics Dusán községi tanítót a magyar nyelv 
tanításában elért szép eredményért ismételten 
megdicsérte és előttük köszönetét nyilvánította. 
Eme buzgó tanerőktől sokan példát vehetnének.

Apatin — gombos—-dernyei vasút. A ke­
reskedelmi miniszter előmunkálati engedélyt adott 
a Schoch és Grossnmnn budapesti ezégnek 
Apátiától Szontu község határán át a m. kir. 
államvasutak vonalának Gombos állomásnál való 
keresztezésével és Bácsordas község érintésével 
Hornyáig vezetendő 0.70 méteres keskeny nyom­
távú helyi érdekű vasútvonalra.

.... .------  Sajkasgyorgyén. Folyó hó
-cn a sajkasgyörgyei búcsún Sovlyánszki Mi- 

lan 22 eves földműves összeszólalkozott Pópils 
Sándor 24 éves társával A szóváltás alatt Sov- 
yanszki forgópisztolyát vette elő és Pópitsra lőtt. 

Lövése azonban nem talált, amit Sovlyánszki lát­
ván, kést ragadott és avval összeszurkálta ellen­
felét, aki most súlyos beteg.

Betiltott szocziálista gyűlés A szabadkai 
s/ocziálislák pünkösd ünnepén Sebesicsen és 
Mérges-pusztán gyűlést akartak rendezni. A fő­
kapitány azonban a kérelmet elutasította, mert a 
kérelmezőket nem találta megbizhatóknak a rend 
fentartását illetőleg.

; A züllött testvér. Újvidékről jelentik hogy 
Fisc her István, Hatvan községének aljegyzője 
beállított gazdag nővéréhez, Bas végrehajtó nejé­
hez és pénzt kért tőle, Basné elutasította, mond­
ván, hogy már eleget adott neki. Erre Fischer 
revolvert szegezett nővérére, akinek nagynehezen 
sikerült az udvarra kimenekülni, s ott lármát 
csapott. Azalatt Fischer István inellbclőte magát. 
A rendőrség csakhamar megjelent a helyszínen 
és Fischert, aki életveszélyes sérülést szenvedett, 
beszállították a kórházba.

Fizetésképtelenség Kuczorán. Gattmann 
Salamon özvegye kuezorai ezég fizetésképtelen 
lett. A 38 évig fennállott üzlet a rossz üzletme­
net és kedvezőtlen családi viszonyok miatt jutott 
a tönk szélére.

Utczai verekedés Topolyán Topolyán, ahol 
alig múlik el hét néhány verekedés nélkül, a 
múlt vasárnap Becskei István akarta a község 
jóhirnevét megóvni s ezért a mitsem sejtő Ger­
gely Pált úgy elverte, hogy vértől borítva ro­
gyott össze. Az esetet fölvették az erről gyűjtött 
statisztikai adatok közé.

Czigányok garázdálkodása. Morovitz 
György herczegszántói földbirtokostól, amint a 
mezei munkát végezte, szeme láttára néhány czi- 
gány felült a kocsira s a lovakkal elhajtatott. 
Hiába siettek utánok Őrszállásig, a fogat eltűnt 
Egy hét múlva Keczel pestmegyei községben 
csípték el a jómadarakat a csendőrök. Lovak és 
kocsi most már Morovitz birtokában vannak.

Üstökös. Zsablyai levelezőnk irja : Ritka 
látványnak, égi tüneménynek voltunk szemtanúi 
folyó hó 11-én este. Úgy fél 9 óra tájban egy 
üstökös tűnt fel, amely észak-nyugati irányban 
haladt óriási sebességgel, hosszú keskeny felhő- 
szerű farkat hagyván maga után. Maga az üstö­
kös csak egy-két pillanatig volt látható, mig az 
útját jelző farok pár perczig maradt a szemhatá­
ron. A megjelent üstökös sok mende mondára a<

I tápot. Különösen egy bekövetkező háborúról re 
gélnek, mert ilyen kardalaku üstökös a hetvene: 
években is tűnt fel Magyarország egén.

Öngyilkos gyermek. Csurogról Írják la 
púnknak: Davidovác Koszta, 13 éves kőműve! 
inas ritka példáját adta baráti hűségének, amelj 
gyermekeknél csakugyan szokatlan. Azért, mer 
egy jóbarátjával, inastársával összeveszett, gaz 
dája vadászfegyverével szivén lőtte magát és a 
zonnal szörnyet halt.

Háború a csurog! búcsún. Magában véve 
a csurogj búcsú alatt a helyi körülményekkel is 
inerösök már háborúságot értenek. Hogy azon 
ban a verekedéseiről hírneves faluban történtek­
ről a körülményekkel nem ismerősök is tudomás! 
szerezzenek, megírom az c hó 11 én lefolyt bu 
csuhán megtörtént eseményeket. I.ázits Lázái 
csurogi halőr a búcsú feletti örömében felöntött 
a garatra és valami nagyot akarván cselekedni 
revolverével kiállt az ufcza egyik forgalmasabb 
helyére és lövöldözött. A sok durranásra Pergei 
István és Kasza Péter községi rendőrök Lázits- 
hoz közeledtek és felszólították, hogy hagyja 
abba furcsa kedvtelését. A berúgott atyafi nem­
csak hogy nem hederitett a szép szóra, hanem 
még a rendőrökre fogta fegyverét. A rendőrök 
kénytelenek voltak tehát szintén fegyvert fogn: 
és a lövöldözéseket viszonozni, persze ezélzás 
nélkül. Végre aztán Lázits megadta magát. Meg 
vasalva vitték be a községházára.

Atyja után a halálba. Slefanovics Lajos 
19 éves kelebiai gulyás hétfőn hajnalban a j marhaistállóban felakasztotta magát s mire 
tettét észrevették, kiszenvedett. Környezetének 

I gyakran panaszkodott, hogy atyja halála miatt,
, ki ugyanolyan módon lett múlt év október 8-án 
j öngyilkossá, megunta az életét, ti hogy végze­
tes‘elhatározásainak ez volt az oka, azon kö­
rülmény is igazolja, hogy épen azon a kelyen 
akasztotta föl magát, ahol hónapokkal ezetőtt 
atyja vett búcsút az élettől A tragikus sorsú 
legény hulláját a mentők a te nető hullaházá­
ba szállították, hol ma rendőri bonezolást 
eszközöltek rajta.
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A bicskázás áldozata. F. hó 10-én — mint 
titcli tudósítónk irja - Szremácz Zsiván, Kozá- 
rcv loma és Mutics Mita mulatozás közben ősz- 
szeszólalkoztak. Mutics Mita, ki különben is ösz- 
szeférhetlen természetű ember vplt, bicskát vett 
elő, társai azonban a bicskát tőle elvették Ko- 
zarev Torna védekezés közben az elvett késsel 
több szúrást mért a támadóra és a lapoczkája 
alatt egy halálos sebet ejtett rajta, melynek kö­
vetkeztében Mutics Mita a helyszínén szörnyet 
halt. A hullát f. hó 11-én Petrovics László titeli 
vizsgálóbíró dr. Deák Imre törvényszéki, dr. Pol­
gár Gusztáv titeli községi orvosokkal bonczol- 
tatta. Mint ellenőrző orvos dr. Thurszky Pál já­
rásorvos volt jelen. A tetteseket a vizsgálóbíró 
elfogta.

Aki szokásból veri a feleségét Zentárói 
jelentik ezt a jóízű históriát: Komolya György 
(hercsus) vizhordónalc az a rossz szokása volt 
hogy ahányszor hazament a vizhordásból, mind- 
anyiszor jól elverte a betegágyban fekvő feleségét. 
Pénteken is ezzel a háziszerrel próbált segíteni 
a beteg asszony baján. Fia emiatt beszaladt a 
rendőrséghez, és feljelentette apját. A rendőr- 
kapitány megfenyitésül 2—3 órai elzárásra Ítélte 
Komolyát. Komolya nagyon a szivére vette a 
szégyenét és mikor hazament a dutyiból, any- 
nyira elbusalta magát, hogy elakarta magát 
emészteni. Megvett 3 drb 2 kros szivart, azután 
a felesége orvosságából is jól felhajtott s lefe­
küdt, hogy csendesen bevárja a halált. A várva 
várt halál ugyan nem következett el, hanem 
ehelyett iszonyú fájdalmak következtek a gyom­
rába, amire aztán éktelen jajgatásban tört ki. 
A házbeliek orvosért szaladtak, aki el'enszert 
adott be Komolyának és igy most már nyu­
godtan tovább verheti a feleségét.

Tűz Titelen. F. hó 1‘2-éről 13-ára menő éj­
jelen fél 1 órakor Titelen özv. Belov uk Mla- 
denné nádfedeles háza ismeretlen módon kigyu- 
ladt és leégett. Nevezett nő férjét néhány hét 
előtt munka közben a guta ütötte, szegény nő 
tehát nemcsak férj nélkül maradt, de hajlékta­
lanná is vált.

Halálos esés. Temerini levelezőnk irja: 
Csornák István temerini napszámos f. hó 9-én 
pénteken este kiköszörült kaszájával hazafelé 
igyekezett. Útközben kezdett esni az eső, s az 
ut síkossá válván Csornák megcsúszott, s való­
színűleg nyeleden kaszáját támasztékul előre ve­
tette, de az elesést meg nem akadályozta, s oly 
szerencsétlenül esett, hogy a felfelé álló kasza 
hegye baloldalán a szív alatt mellébe hato t, s a 
szószoros értelmében fölnyársolta őt. Annyi ereje 
azonban volt, hogy a testén keresztülhatolt ka­
szát önmaga kirántotta, s még néhány házzal 
odább is jutott, úgy hogy saját lakására érhetett. 
Feléségének még annyit mondott: „agyon szúrt 
a kasza“. Erre összeroskadt, s legott meghalt.

A börze áldozata. Siácski Néczó adai 
földbirtokos nagyobb börze veszteségek miatt, 
melyek a tönk szélére juttatták, felakasztotta 
magát.

Gyanús haláleset. Koslik Julianna szabad­
kai lakos tegnapelőtt gyanús körülmények között 
megbetegedett s egy fél órával kórházba szállí­
tása után, meghalt. Tegnap volt az asszony ki­
hűlt tetemének a bonczolása, a mely alkalommal 
a halál okául hashártyagyulladás konstatáltatott.

Legújabb.
A Fejérváry kormány.

Ő felsége ma délután fél kettő­
kor hosszabb kihallgatáson fogadta 
báró Fejérváry Géza táborszernagyot, 
a ki jelentést tett ő felségének, hogy 
kormányát végleg megalakította

Fejérváry után a király gróf Ká­
rolyi Györgyöt fogadta, a ki hir sze­
rint a király személye körüli minisz­
ter lesz.
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Bácskai karczos. behozva, holott, több gyümölcsnemből az ala 
.. , I nyuk itthon is nevelhetők lennének, ha azok

A bajai tűzoltóság újjászervezésén fára- magVaj csiraképes állapotban üsszegyűjtetnének
í V A In hu All it n it ty <1 v Viiimr o tiu/nltAocin1 ... .. .......doznak. A hiba állítólag az, hogy a tűzoltóság 

nem rendelkezik elég lovakkal.
Ez kissé feltűnő, mórt egyes bajai körök

az ellenkezőjét hirdették. Tudniillik, hogy Baja 
városában sok a ló *

Schweidel-albumot akar egy zombori új­
ságíró, Kiss Antal kiadni, de olyan módon, 
hogy a legmerészebb fantázia moghökken a 
hallatára.

Erre nyugodtan mondhatjuk, hogy
Kiss szerencséje nem lesz nagy.

*

Szemző Gyula védnöksége, A bácsszent- 
istváni lövészegylet Szemző Gyulát védnökévé 
választotta meg.

A lövészegylet ezúttal föladata magaslatán 
állt, mert jól találta ol, hogy kit illet az ilyen 
megtiszteltetés. *

„Legyen vége a komédiának“. Ez a czime 
az Uj-Bácska legutóbbi vczórczikkének.

Furcsa, hogy tisztelt laptársunk véget 
akar vetni a komédiának, holott a „Rovásában“, 
a Schweidel ünnepélyről való okoskodása 
kaczagtató komédia.

*

Gróf Teleki Arvéd adománya. Gróf Teleki 
Arvéd, az újvidékiek képviselője, tekintettel arra 
hogy a minimális törvényes választási költsé­
geknél is kevesebb választási kiadása volt, 
1000 koronát, adott az újvidéki szegényeknek.

Úgy hírlik, hogy az apatiniak képviselője, 
Jgyanez indokoktól vezettetve, szintén nagyobb 
Isszeget fog adományozni — az apatini szegény 
koresmárosok javára

*
A zentai városi közgyűlések. A Zentai 

Iiradó vezói czikkóben azon kesereg, hogy a 
rolgármesler mindég a hetivásárok napjaira 
űzi ki a közgyűléseket, s igy a képviselőtes- 
ület kereskedő cs iparos tagjai nem vehetnek

IZOM lÓSZt.

Laptársunknak az okoskodását nem értjük., 
liszen aki hutipiaczon akar jelen lenni, az I 
lyugodtan elmehet a közgyűlésekre, mert olt 
lég nagy vásári lármát, piaczi zajt talál.

Bácskai jókívánságok . Az óbecsei 
endéglönak légy te a bérlője.

*
.1 árokén dalold a Kossuth-nótát.

"‘‘gy­

et.
A szabadkai Hitelbanknál viselj tisztáé-

Közgazdaság.

Utasítom ennélfogva a Czimot, hogyha a 
határában vagy vidékén az alább felsorolt vad- 
gyiimölesnomokből nagyobb termés mutatkoz­
nék, igyekezzék azokból nagyobb mennyiségű 
magvat beszerezni és pedig nemcsak saját szűk 
ségletének fedezésére, hanem oly őzéiből is, 
hogy ezen magvakból más állami faiskolának 
is küldethessék vetés.

A gyűjtendő magvak a következők :
vadalma, vadkörte, vad (madár) cseresz­

nye (ennek hiányában puha, fél vad cseresznye), 
vad- és saj-meggy, Myrabolán és Saint Jullion- 
szilva (ennek hiányában valamelyes félvad 
hosszúkás magva nem váló dobzó szilva), vad 
kajszin (tengeri baraczk), kemény héjú édes és 
keserű mandola.

Értesítem egyúttal, hogy ezirányu intéz­
kedései alkalmából felmerülő esetleges nagyobb 
költségeit külön hajlandó vagyok fedezni, és 
felhívom, hogy intézkedéseimnek eredményéről 
hozzám annak idején jelentést tegyen.

Sertéskiviteli tilalom. A sertéseknek Auszt 
riába való kivitele az apatini, kulai, hódsági, 
topolyai, palánkai, újvidéki és zombori járások­
ból tilos.

A kukoriczaszár kévék takarmányozási 
czélokra való felhasználásáról. Az évről évre 
biztossággal megtenné nagymennyiségű kuko 
riczaszár, eddig a marha állásokban alig talált 
megfelelő hasznosításra. Pedig táp anyag tar­
talma (fehérje Aß, zsír 1.0, szénbydrád 42.5, 
rost 25.fi, Őseiké és Kossuthyány szerint) kü­
lönös figyelmet érdemel s azt eredményesen 
lobot érvényesíteni minden gazdaságban. Szük­
séges azonban, hogy a kukoriczaszár-kévék fel 
aprítására kellő gondot fordítsunk, edeve meg 
jegyezvén, hogy a közönséges aránytalanul 
költséges és fáradalmas szecska vágással czélt 
nem érhetünk cl.

Sok kísérletezések történtek már anélkül, 
hogy beváltak volna. Egy módszer azonban 
olcsóság és czélszerűség lokintotében a leghatá- 
rozotabban sikeres Ez pedig nem egyéb, mint 
a már rég ismert szabadalmazott Bajzáth lg- 
nácz, (szekclyhid) féle gabona eséplésnó! is ki­
tűnőnek bizonyult, s a hirdetési róva;bau fel­
említett dobkosár-betét alkalmazása, melylyel 
erős fogakkal ellátott szói kezeiénél fogva a 
kukoriczaszár-kévék teljesen lélaprithatók, illetve 
összetéphetők oly ként, hogy a legvastagabb 
szárak is a szalmához hasonlók lesznek A 
kukoriczaszár kévéket épp oly módon etetve, 
mint a szalmás gabonát szoktuk, ez a szerke­
zet apróra tépi, - a kukoriczaszárban levő 
belrészek szabaddá válnak és a gépről lejövő 
tépett kukoricza consistentiója olyanná válik, 
mint a szálas takarmányé.

Nem csak a munka jó a mit végez, ha­
nem a mennyiség is bámulatos. A gép dobjának 
gyorSforgása kegyetlen rombolást végez, a betét, 
alkalmazásával a kukoviczaszáron,— úgyhogy 
az teljesen összetépve, a szár aztán zsombolyá­
zandó, vagyis egyenes falu, minél magasabb 
kazlakba rakandó, és magas szalmakalappal 
megterhelendő, részint hogy nyomást gyako

H. T—r. Nem tanácsoljuk. Ilyen esetben legczélsze- 
ríibb, ha a beavatkozástól tartózkodik.

Mélykút. A jelölést teljesen a főszolgabíróra kell 
bízni. Sztáréi}’ l.ipótot mi olyan férfiúnak ismerjük, aki szá­
mol a körülményekkel, a község érdekeit szem előtt tartja s 
egyedül ehhez képest jár el a jelölésnél. A küldöttség me­
nesztését, jóllehet senki sem akadályozhatja meg önöket eb­
ben, fölöslegesnek tartjuk.

T. ti., Újvidék. Ilyenkor, amidőn az adminisztráczió 
gépezete alig funkczionál, bajos megjósolni, hogy mikor ke­
rül dűlőre a telefon iigye.

Dr v D., Kvgőcze. A bejelentett közleményeket
várjuk

I. I, Szenttamás. A legjobb toll is, ha soká pihen 
elrozsdásodik. A régi buzgóság újabb megnyilatkozását 
kérjük.

H j., Szilágyi. Uj helyéről is kérünk közleményeket.
Olvasókör, Jánoshalmi, A bácsalmási választókerü­

letnek 3381 szavazója van. Ebből L. G.-rn 1251, L. R-ra 
LiL>9 szavazott le. A regőczei kerületnek 2: 65 választója 
van. Ebből leszavazott dr. Baliára 1065, Piukovich Elemérre 
1281. Aránylag legtöbben szavaztak Zomborban, ahol 2490 
választó közül Drakulicsra 10:8, Eernbach Péterre 834. To- 
mics Jásóra 145 és Malasils szocziáljstára 1 adta szavazatát. 
Összesen 2008 szavazott. Tehát a választóknak 81"/0-a; ami 
a legritkább esetben történik. -

„Boldog az én szivem páija.“ De ha ezt elolvasná, 
menten boldogtalan lenne.

S. B a. Bocsánatot kérünk, de mi soli’se mondtuk 
ezt Mi egyszerűen regisztráltuk, hogy a választás abban a 
szellemben és azzal az eredménynyel folyt le Kommentárt 
azonban nem fűztünk hozzá s igy rosszul teszi, ha azt ál­
lítja rólunk, hogy mi helyeseltük.

„Latom rózsám, szöknöm kell már.“ Ha már szökni 
akar, mért nem szökött meg, mielőtt e verset irta?

D. E., Zom bor. Crem szinti, csatlós félezipő magas, 
barna sarokkal. A szűk, testhez szoruló aljak divatosak- 
Köznapokra igen tetszetősük a jobb vászon, piké, könnyebb 
szövetaljak és ingblottsok, férfigallérral, hosszú, tarka önkötő 
(Selbstbinder) nyakkendővel.

E. K., Vajszka. Sorra kerül. Szívből gratulálunk. 
Miért ily elkésve tudósit erről a »magánügy«-ről ?

Obecse. Héttőn, kedden és ma, csütörtökön Zombor­
ban volt. A többire nézve kérjen közvetlenül a hivataltól 
felvilágosítást.

roljon, részint hegy az eső ellen védje így
Katonai szükségletek. A katonai szállitá- 

ik iránt érdeklődőket figyelmeztetjük, hogy
?ok, akik tűzifát és kőszenet, úgy szénát és ; aztán megerjed és emészthetővé válik.
(.almát szállítani hajlandók, f. évi június főig,! , A kukoriczaszár tehát igy emészthetővé 
kenyérre és zabra nézve pedig f. é. ammsz- ('>s a közepes tzónát emészthető láp-

is hó 15 tői szeptember hó lóig tartoznak ! dolK*baa . megküzd ti. De a mi nevező-
/ni I :i. t r rí 1 ti I tes, ősszel íx kukoriczaszírat ti törés és kivá-anlataikat a szegedi II. honvedkuruleti parancs- gús után nyomban a gépre vihetjük és szénává
Jksághoz benyújtani. Bővebb íelvilágositást j alakítva át, gondosan ellehetjük. A kukorieza- 
- érdeklődők a vármegyei gazdasági vgysülel- j sy-ár igy elkészítve természetesen alap takar­
ni kaphatnak. ~ inány. rne'yet vagy más erősebb tartalommal

Egy gazdasági munka. Höherer Andor i blr^ szalaslakai'ma“y»y“l' vngy abrakokkal ke- 
• idr ■ ami- verünk, liüízy tíz előttünk a 11 o különféle takar->zrtazdasági írótól „A II. konigratz“ czimen mányozási czélt elérhessük.

^. takarmány Ínségek kel ily előkészülettel

Kill - 1005. kig. szám.

Pályázati hirdetmény.
Zsablya községben üresedésben levő 

és évi (20 korona fizetéssel egybekö­
tött irnoki állásra pályázatot hirdetek 
és felhívom az ezen állást elnyerni 
óhajtókat, hogy szabályszerűen fel­
szerelt kérvényeiket hozzám folyó évi 
július hó l éig nyújtsák be.

Zsaldyán, 1905. évi június hó 7-én.
Nikolits Izidor,

- főszolgabíró.

Szabadalmazott

.^Ur/vU U0U££
:y mű jelent meg a könyvpiaczon, mely a 
;met vámszerződést bírálva, ennek hatását a 
izös vámterületre és az önálló vámterület kér­
gére tárgyalja. Szerző munkája a szakkörök 
ismerését is elnyerte Ára csak 2 korona és 
egrendelhető a szerzőnél (Budapesten, VIII.,

már bátrabban szállhatunk szembe, mert ha 
más nem de kukoriczaszárunk szokott teremni.

Magyarországnak évenként több millió 
métermáz.- a tengeriszára, terem. Ez ezentúl nem 
lesz pocsékká, hanem jól értékesíthető takar-

-----, mánynyá válik, a mely óként hatalmas esz-
'zset-körut 19. szám) Ajánljuk az érdeklődők, közévó rákiad állattenyésztésünk fejlődésének 
ryelmóbe.

Gyümölcs alanyok nevelése Bácstnegyé-
fi. A földmivelósi miniszter u következő hasz- 
s rendeletet intézte a bácsmegyei állami kert- 
mkás- és faiskolákhoz:

Tapasztal látott, hogy külföldről még nűn- 
; igen sok gyümölcs vadalany lesz hazánkba

Szerkesztői üzenetek.
Gy Gy, Zombor. Közbejött akadályok miatt most 

nem lehetett.
N. a., Bács. Köszönjük. Tudósításait szíveskedjék 

ezentúl egyenesen Budapestre küldeni, mert különben elkés­
ve kapjuk kézhez.

kosárbetétek
gözcséidőgépek számára, 

kaphatok a leltalalónál, teljes felelős­
ség mellett, hogy tiszta cséplést lehet 
vele végezni a legrosszabb esetben is. 
Úgyszintén a kukorieza,szárat, a leg­
vastagabbat is össze lehet vele telje­
sen tepetni. (Tszszel, a mikor mé<‘g
kukoriczaszárnak egy kis nyirkossága 
van, kazalba rakva összefiilled és ki­
tűnő takarmánynyá válik. Bővebb fel­
világosítással mindenkor szolgálok 

Ä kosárbetétek ára :
4 lóerejét géphez 60 kor.
6 „ 70
8 „ „ 80

10 „ „ 90
12 „ „ 100

Megrendelés esetén a kosár szélessé­
gének mérete beküldendő.
BAJZATH IGNÁCZ

Székelyhid. 1—10

n
n
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2137-1905. kig. szám.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrog vármegye kulai já­

rásába kebelezett Bácskeresztur nagy­
községben lemondás folytán üresedés­
be jött

1. és ülőleges havi részletekben 
fizetendő 800 korona fizetéssel java­
dalmazott segédjegyzői-,

2. előleges havi részletekben fi­
zetendő 720 korona fizetéssel javadal­
mazott községi irnoki-, és

3. utólagos havi részletekben fi­
zetendő 500 korona fizetéssel javadal­
mazott községi dijnoki állásra ezennel 
pályázatot hirdetek s felhívom a pá­
lyázni óhajtókat, hogy szabályszerűen 
felszerelt folyamodványukat f. évi 
június hó 28-áig annál inkább nyújt­
sák be, mert a később érkezőket fi­
gyelembe venni nem fogom.

K.Ula, 1905. május 30.
Dr. Széchényi Tamás,

2—3__________________________ főszolgabíró.

3209/kig. 1905 szám.

Pályázati hirdetmény.
A palánkul járáshoz tartozó Bácsujlak 

községben megüresedett községi jegyzői állásra 
pályázatot hirdetek s felhívom mindazokat, kik 
ezen állást elnyerni óhajtják, hogy szabálysze­
rűen felszerelt kérvényüket hazzám folyó évi 
június hó 24-élg nyújtsák be, mert a később 
érkezőket figyelembe nem fogom venni.

Ezen jegyzői állás javadalmazása :
1. 742 korona készpénzfizetés.
2. Hat öl kemény tűzifa.
3. Egy negyed telek föld haszonélvezete, 

melynek adóját a jegyző tartozik fizetni.
Palánkán, 1905. évi junius hó 5-én.

Hipp Dezső,
2—2 ' főszolgabíró.

2273—905. kig. szám.

Pályázati hirdetmény.
Felsőkabol községében lemondás 

folytán üresedésben levő irnoki állás­
ra pályázatot hirdetek s felhívom 
mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felsze­
relt kérvényüket hozzám f. évi julius 
hó 15-ig annál is inkább nyújtsák be, 
mert a később érkezők figyelembe 
vétetni nem fognak.

Az állás évi javadalmazása 600 
korona.

Titelen, 1905, május 27.
Szemző János,

2—2 főszolgabíró.

Mi ■ÉJ ÉP I es SSlepi!

(500 oldal !

a legszebb magyar hetilap,
megjeleli minden szombaton. Egyes szám 24 fill. 

Felelős szerkesztő: LENKEI LAJOS.
A vállalat igazgatója : LENKEI ZSIGMOND.

Több mint 1000 kép 1 
szép „ A Színház" félévi bekö­
tési tábujja! Díszes vászonkö­
tésben kapható 1 kor. 80 fil­

lérért a kiadóhivatalban, (20 fillér szállítási dij, 
ba postai kézbesítés kívántatik.)

Gyönyörű „A Színház" félévének díszes 
kötete Ü00 oldalnyi terjedelemben. 33 füzet, több 
mint 1000 eredeti képpel, gyönyörű kötésben 5
korona.

Az európai és különösen a magyar színházi 
év eseményeinek krónikája.

Uj előfizetők négy koronáért kapják meg. 
— Nem szabad egy család könyvtárából sem 
hiányoznia.

mmö: a „Színház és Élet“
kiadóhivatalában Budapest, Vili. Baross u. 59 sz.
és az összes hazai könyvkereskedésekben. 30—

Állandóan dús választék

i jármosökrök
valamint 1 és 2 éves

Erdélyi tinókból
a széplaki bérgazdaságban, Szamosujvár vasút­
állomástól 20 perez távolságra. Körülményes 

felvilágosítást készséggel ad : ...

Alexa Miklós sz‘“os»j*í”
23 40

(Szolnok-Dobokamegye)

ad. 2749. kig. 1905. szám.

Pályázati hirdetmény.
Járásomhoz tartozó Bácsföldvár községben 

üresedésben levő és G00 korona évi havi előle­
ges részletekben kiszolgáltatandó évi fizetéssel 
javadalmazott községi kézbesítői állásra ezen­
nel pályázatot nyitok és felhívom ezen állást 
elnyerni óhajtókat, hogy szabályszervien felszerelt 
kérvényeiket hozzám folyó junius hó 25 lg ter­
jesszék be.

A szerb nyelv tudása megkivántatik s a 
megválasztandó a jegyzői irodában irodai teen­
dőket is köteles végzni.

Óbecse, 1905. évi junius hó 8-án.
Dr. Balaton Gyula, 

 főszolgabíró.

3270/905. kig. szám.

Pályázati hirdetmény.
A Mohot községben üresedésben levő — 

illetve helyettesekkel betöltött — 1 ső és 11 od 
esetleg megüresedő 111-ad irnoki állásokra pá­
lyázatot hirdetek.

Ezen állások javadalmazása :
I- ső irnoki állás évi fiselése: 1000 kor. és 

napidij-utiátalánya : 90 1 or.
II- ik irnoki állás évi fizetése : 800 kor. és 

napidij-utiátalánya: 60 kor.
Az esetleg megüresedő III. irnoki állás év- 

fizetése : 800 kor. A fizetés mindhárom állási 
nál előleges havi részletekben fizettetik ki, az 
utiátalány l/4 évenként előre.

Felhívom mindazokat, kik ezen állások 
bármelyikét elnyerni óhajtják, hogy B.-B. vm. 
6—1387 kgy. számú szabályrendelet 9. tj-ában 
megszabott képesítésüket igazoló okmányokkal 
felszerelt kérvényüket hozzám legkésőbb f. évi 
junius hó 20-ig nálam adják be.

Zenta, 1905. május 30.
főszolgabírói hivatal

2—2 Llstyevits Titusz.

Szőllő-sajtók 
Gyümölcs-sajtók

„HERKULES“ kettős nyomószerkezettel kézi hajtásra

Hi draulikus sajtók
magas nyomás és nagy munkaképesség számára

Gyümölcs-zúzók, szőllő-malmok, bogyozó gépek. 
Teljesen fölszerelt szüretelő készülékek állandóan és kocsira

szerelve. Lé-sajtolók, bogyó őrlők.
Aszaló készülékek gyümölcs és főzelék számára, gyümölcs-Iiámozó és 

vágó gépek. — Szabad, önműködő, hordozható és szállítható 
„SYPHON1A“-permetezők, szőllők, gyümölcs, fák, komló és szegecs 
perme- ] fí-Plf Plf gyártatnak és szállíttatnak jótállás mellett kii-
tezésére. vJZvViiu UIXUJA lönlegessógként legújabb szerkesztés szerint

2X/£a*37":£: elit tlx PH. és Xársa
gazdasági gépgyárai, vasöntödéje és gőzhámorai által

: BECS, 11/1. Taborstraße 71. :—.. ...............
Kitüntetve 550 arany, ezüst éremmel stb.

Részletes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 2—12 Képviselők és viszontárusilók kerestetnek.
I

1 J l

m '■m

I

valamint az összes pinczefelszerelési czikkek, nevezetesen : 
ixi.©ri3ssti G-TJ- JNzI I-TOMLOK,

rézcsapok, borlefejtő edények, szellőzők, bormérők. 
Palaczkmosó, palaczktöltő, dugaszoló és kupakolő gépek. 

Parafadigók, ónkupakok, palaczkok 1
Schott óla Ernő czégnéi

BUDAPEST, VI, Foncziér-palota.
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve.



J—

i!

IMwf'j - itii

' A

■ ) if

bAcsmegye. junius 16.

A LFA-SE VA11AT0R
KÉSZ V.-TA1ÍSASÁG

BUDAPESTEN
VI. tO MB-ÜT CZ A 11.

Tej ga
Tejgazdasági eszközök es gépek gyártása.

Tejszövetkezetek és tejtelepek berendezése. 
Árjegyzék, tervek és költségvetések díjmentesen.

ySág?' Alfa Laval Seperatoraival eddig 
több mint 6oo első dijat nyertek. — Évi gyár­

tás körülbelül 6o ooo darab "ASKS 73—

Legújabb rendszerű

SZÉNSAVAS-
bor- és sör kimér ö-k ész lilékck, für­
dőké szülék eh, (föl tűnést keltő g,y ógy- 
eredmónyekkelj hűtő- és jéggyái 16-l Cl ()-] (T(M)O'VÁl f vumunyuKKUlj ntlJU- cs jvggyiu i u- 

loab1 h>Lrfc)J_ 'gépek és telepek, szikvizgyártó-
g épeit, teljes berendezések és az 
összes e szakmába vágó szükségleti 
czikkek, továbbá fémárak, neveze­
tesen pincefölszerelési cikkek, sta- 
niol palackkupakok kaphatók jó­
tállás mellett, kitűnő minőségben.

Dr. Wagner és Társai
egyesült gyárak, mint betéti társaság 

Budapest, IX., Tinódy-u. 3. Becs, XVIII.
Tömeggyártás, tehát olcsó árak. — Ked­

vező fizetési feltételek.
Képes árjegyzék a gyár bármely osz­
tályából ingyen és bernien Ive küldetik. 
Nagyobb vidéki városokban jártas kép­

viselők kerestetnek. 74—

PÉCSETT
1881. óta fennálló 

k á d á r - telep e. 
A kor köyetelményeinek megfelelöleg gazdagon 
felszerelt műhelyeivel és nagy dongaía-raktárával

versenyen fölül áll.
A legkitűnőbb anyagból készít

boros, sörös és szesz hordókat,
lajtokat, kádakat a legkisebbtől a legnagyobbig, 
bárminő mennyiségben, gyorsan, pontosan, lelki- 

ismeretes kiszolgálás mellett a lehető
1 égjutányosabb áron.

ZZZZZ Elvállal úgy magános, mint üzleti vagy rrr™.
Uradalmi pinczeberendezéseket,

javításokat s minden c szakmába vágó munkát. 
Kész hordókban állandó raktár.

Fi

SSBlBKaU»*

BillI
Si!‘

Fontos a tejgazdaságban separator.

Teljes tejszö­
vetkezeti be­

rendezések, ké­
zierő- és turbina 
hajtásra, úgyszin­
tén mindennemű 
tejgazdasági gé­
peket és eszkö­
zöket tejszálli- 
téishoz, vaj- és 
sajtgyártáshoz.

Legelőnyösebben szállít az Első magyar 
tejgazdasági gép és eszközgyár 

LUCHS és SCHLICHTER 
BUDAPEST, VI. Jász-utcza, 7. sz. 

Árjegyzék, költségvetések, tervek ingyen és 
bérmentve.

Vaj kivitel ! Friss vajat és túrót évi kötés mel­
lett minden tnenynyiségben a legmagasabb árakon 
átveszünk. 70—

Meghívásra bárhol megjelen. 38-

A „Lóhere“ védjegyű

0 'tótat "sssa -frsyt * w 1»
a legjobb és legolcsóbb

asm-

foszforsavtrágya
az összes kalászos, lóhere, takarmány e, 
és kapásnövény, kerti vetőm én.y alá, j “szabadleáró 
valamint rét és legelő, főleg komló ; u. 1.32 órakor.

Vasúti menetrend.
Bajáról Zomborba reggel 4 és 7. 12 

órakor és délután 1.15 órakor.
Zoniborból Ljvidékre reggel 2.25 és

6.51 órakor cs d. u. 3.5J óra.
Újvidékről Zomborba reggel 2.45 és

7.51 órakor és d. u. 1.40 órakor.
Zoniborból Bajára reggel 7.05 órakor és

d. u. 12.57 és 4.05 órakor.
Újvidékről Titelre reggel 6.37. és d. u. 

5.10 órakor.
Titelröl Újvidékre reggel 3.32 és d. u. 

1 órakor.
Hegyes - Eeketek egy röl Valiinkéira reg­

gel 6.59 és d u. 6.10 órakor.
Fa l á n káról IIegyes-Feketehegy re reg •

2.45 órakor.
‘ól Óbecsére reggel 4.40 és d.

4.40,

és szőlőkre. I Obecséről Szabadkára reggel 4.10 és d.
Ezen thomassalak hazánkban, a Iu L'O óraKor

i lnn-ntALL," i. i ... ,,.„i , - ’ , Szabiul ka ro l Zomborba reggel. 5 ora-íá! 1 • á , fi . .ÍV,lWd- kor, d. u. 2 02, 6.50 (gyors) és 6.55 órakor.
/ J I j / ZciSl KLSLIlLlClv dl Kell 1] lel Veil, K ÍZ tiro big* i Zomb űrből Szabadkára reggel
dl LÓI 1 ] SLV cl 1 I i kitűnő eredményt mutatott fel. ; 8.55 (gyors) 11.27 és d. ti. 8.51 órakor.

1 Csuka .Lóhere- védjegyüthomas- lÁ7 tlZ^ílko!. ***
Salak Származik a csehországi Bajáról Szabadkára reggel 7.17, 10.40, 

Thomasmüvekböl. ics d- V- 7-47 u,r:lkPr;Obres erői Újvidékre reggel 4 40, 9.50 
14 védjegy kezességet és d. u. 4.25 órakor.

első alföldi tekeasztal-gyártó ipartelep,

SZEGED, Boldogasszony-sugarut 58, sz |
Legújabb szerkezetű fordítható tekeaszta-' 

lók jótállás és kedvező fizetési feltételek mel- 
lett. Regi 1 ekeaszta lók becsen-lése méltányos í * ? lJUll Jl U lljujt az át u töltetlen 
áron Teljes kávéházi berendezések, tekeasztalok : tisztasága, idegen anyagoktól való 
átvonása és javítása. Raktáron tart dákókat és ! mentessége OS legnagyobb .lérvű öld- 
mindenféle kávéházi felszereléseket. hatósága tekintetében.

Rajzok és költségvetések ingyen. 23

lj vidékről Úbecsére reggel 4.17, 8.55 
és d. u. 5 órakor.

Budapestről Szabadkára reggeli (gyors) 
7.15 és d. u. 1.55, 3.20 (gyors) 10.10 órakor.

Szabadkáról Budapestre reggel 5.05, 
9.05, 9.54 (gyors), 1.52, 6.37A P'ii'mbifnl' or/.ilr;r,aAi, 1 - , 1 ovo, u.cri fgyors;, i.oü, o.ru (gyors) és 11.50Aiajanialok, szakiratok es bármely; órakor

—CL-ExSVdV
V éd-

é*- . Am..

y'G>GÍ/a—Sí~.

j e gy.
Xg-9^—a—

A ZalaEmai kénkovatid-ipar 
részvény-larsaság

B rassój k énsa,v*|
és m ű trágya-gyára

ajánlja legjobb minőségű mindennemű

mBl»
í.c. a gazdaközönség becses figyelmébe. 
Ajánlatokkal készséggel szolgál a

KÖZPONTI IRODA

Budapest,
IV. Mária Valéria utcza 7.

irányban kívánt fel világosi tások kai! 
készséggel szolgál a
Csehországi Thomasmíívek eladási Irodája,

13 VCS nra,r-'*eo*

Vezérkép viselője Magyarországon :
LÁSZLÓ MARCZELL, Budapest, VI. Teréz 
körút 22. 10_

29-

Saptrioszfátot
STASSFURTI KAINITÜT 

szavatolt 12.4" „ tiszta káli 23—24,J;U kén-
savas káli tartalommal

Íj

szavatolt 40" 0 tiszta káli 74- 
savas káli tartalommal

kén-

TEKKHYKI
tótiEGIZfilti

104 - : 116-

Hivatalos
bélyegzőket, pecsétnyomó­
kat, keletbélyegzőt, számo­
zó gépeket és minden e (dohánytrágyázásra)
szakbavago inunkat a leg- továbbá mindennemű rnütrágyaféléket, 
jutanyosabban készít az ..... .
Első magyar ruggyanta bélyeg- zonk,vul re*«ahc*oUPs-wu

ZŐflySr 8S intézőt1 ■ kitűnő minőségben legolcsóbban szállít a

,I-IÜNGÁRIA“
Műtrágya, kénsav és vegyi ipar 

részvénytársaság 117_
Budapest, V., Fürdő-uteza 8.

GEDULDIGER HUGÚ vésnök
Budapest, VI. Váczi körút 17. sz.

A Báesmeggei 
Gazdaszövetség szállítja. 
Árjegyzék kívánatra ingyen.

l^yoiaatotC Srauu Adott kouyvuyouidajáüau SzaoadKáu, a (^ozturdóvcl szemben.)
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